
User Guide
Manual do usuário
Instrucciones de uso
�δηγ�ς �ρησιµ�π�ισεως

1. Only let instructed
personnel operate the
machine.

2. Follow the instructions from
the supplier of detergents.

3. Always wear suitable
clothing and footwear.

4. Never direct the water jet
towards people, pets or
electric installations.

5. Never block the trigger of
the spray handle.

6. Always lock the spray
handle when replacing
nozzles.

7. Only use water from the
equipment for cleaning
purposes.

Note: The selector switch on
the side of the cabinet is only
found on the manual systems:
S3100 and S4100.
Note: As an illustration of a
spray handle, an Atlantic 450
is shown.

1. Permitir a utilização da
máquina apenas por
pessoal devidamente
instruído.

2. Siga as instruções do for-
necedor de detergentes.

3. Use sempre roupas e
calçados apropriados.

4. Nunca dirigir o jacto de
água na direcção de
pessoas, animais ou
instalações eléctricas.

5. Nunca bloqueie o gatilho
do revólver de spray.

6. Sempre ative os
dispositivos de trava da
pistola borrifadora quando
substituir os bocais.

7. Somente utilize água do
equipamento para fins de
limpeza.

Observação: a chave
seletora ao lado da máquina
é encontrada somente no
manual de sistemas: S3100 e
S4100.
Observação: Como
ilustração duma pistola
borrifadora, é mostrada uma
Atlantic 450.

1. El equipo sólo la debe
emplear personal instruido
para su manejo.

2. Siga las instrucciones del
distribuidor de detergentes.

3. Pónganse vestuario y
calzado adecuado.

4. No dirija jamás el chorro de
agua a personas, animales
o equipos eléctricos.

5. No bloquee nunca el botón
de activación de la pistola
pulverizadora.

6. Al cambiar la tobera, active
siempre los posibles
dispositivos de cierre
existentes en la palanca de
lavado.

7. El agua del equipo sólo
debe ser utilizado para
limpieza.

Obsérvese que el
conmutador en el lateral sólo
existe en los sistemas
manuales: S3100 y S4100.
Obsérvese que como
ilustración de la palanca de
lavado se muestra un Atlantic
450.

Start/Preparing: Rinsing
Iniciar/ Preparando: Lavando

Puesta en marcha/Preparaciones: Enjuague
Start/Πρ�ετ�ιµασ�α: Πλ�µα
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S3000, S3100, S4000, S4100

1. � ε��πλισµ	ς πρ�πει να
λειτ�υργ�τε µ	ν� απ	
εκπαιδευµ�ν� πρ�σωπικ	.

2. Ακ�λ�υθ�στε τις �δηγ�ες
απ	 τ�ν πρ�µηθευτ� των
απ�ρρυπαντικ�ν.

3. Π�ντα να φ�ρ�τε
κατ�ληλη �νδυση και
παπ��τσια.

4. Π�τ� να µην στρ�φετε
την εκτ�να�η τ�υ νερ��
πρ�ς �λλα �τ�µα, ��α �
ηλεκτρικ�ς εγκαταστ�σεις.

5. Π�τ� να µην µπλ�κ�ρετε
την σκανδ�λη τ�υ
ψεκαστ�ρα.

6. Π�ντα να ενεργ�π�ι�τε
�π�ιαδ�π�τε συστ�µατα
ασφαλε�ας στ� "ερ��λι
τ�υ ψεκαστ�ρα 	ταν
αλλ��ετε στ	µια.

7. Τ� νερ	 απ	 τ�ν
ε��πλισµ	 µπ�ρε� να
"ρησιµ�π�ιηθε� µ	ν� για
καθαρισµ	.

Σηµε�ωση: � διακ	πτης
επιλ�γ�ς στ� πλ�ι της
καµπ�νας υπ�ρ"ει µ	ν�ν στα
"ειρ�νακτικ� συστ�µατα:
S3100 και S4100.
Σηµε�ωση: �πως δε�"νει η
εικ	να τ�υ "ερ�υλι�� τ�υ
ψεκαστ�ρα εν	ς Atlantic 450.
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Preparing: Foaming
Preparando: Fazendo espuma

Preparaciones: Espumado
Πρ�ετ�ιµασ�α: Πλ�µα µε αφρ�
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Change detergent
Troca de detergente

Stop Procedure
Pare o procedimento

Disinfection using P3-User Pack
Desinfecção usando P3-User Pack

Cambio de agente de limpieza
Αλλ��τε αππ�ρυπαντικ�

Desinfección usando el P3-User Pack
Απ�λ�µανση µε P3-User Pack

Procedimiento de terminación
Τ�λ�ς διαδικασ�ας
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>20 sec.

>20 sec.

>20 sec.
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